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OCOBEHHOCTW UCNOJIb30BAHUA UHTEPTEKCTA

N

FEATURES OF USING INTERTEXT
IN THE MOVIE "THE GREEN MILE"
A. Alesar

Summary: Text linguistics is a dynamically developing field of linguistics,
however, many key issues of this discipline, such as types of texts, their
system characteristics, and categories, remain insufficiently studied by
scientists. In addition, the translation of literary texts is also a special type
of translation activity since many translated literary texts become part
of national literature and provide an exchange of cultural information
between peoples. Accordingly, it can be said that translated literary texts
carry out the process of intercultural communication. One of these types
of text is an artistic film text.

The intertextual connections of films created in a particular culture are
often not considered when these films are perceived by a foreign audience,
which makes it necessary to explain them. Accordingly, the relevance of
this study is due to the lack of a single definition of intertextuality, as
well as the lack of due attention to the issue of intertextual relations of
films and the peculiarities of their transmission into another language, in
particular Russian.
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KauecTBe MaTepuana Ansa AaHHOro UccieaoBaHma 6bin

BblbpaH ¢unbm «The Green Mile» (1999), cueHapuin K

KoTopomy Hanucan OpsHk JapaboHT. Dunbm 6bii CHAT
no motmeam pomaHa C. KnHra «3eneHaa Muna», KOTOPbIN
ABMANCS OOHMM M3 CaMblX U3BECTHbIX MPOU3BEAEHUI NCa-
Tena [1]. Ana aHanu3a ncnonb3oBancsa CKpUnT ¢punbma, nog
KOTOPbIM MOHUMaeM MUCbMEHHO OGOPMIEHHbIV TEKCT K
bunbmy, 03ByYeHHbIN aKTEPaMn COOTBETCTBEHHO ClefoBa-
HUIO Buaeopaga. 3 gaHHOro ckpmnta MeTOLOM CrIOLIHOM
BbIGOPKU ObINM O0TOOPaHbl NPUMEPbI MHTEPTEKCTYanbHbIX
BKJTIOUEHU.

Al pasgenuna nccnegyembli Matepuan Ha ABe KaTero-
pUK B 3aBUCMOCTM OT TVMa UCMONb30BaHUA MEXTEKCTOBbIX
3/1IEMEHTOB: NPAMbIE LIUTATbl Y PEMUHUCLEHLUN (HAanOMMHA-
HuA). MpAMble UMTaTbl, B CBOIO ouepesb, Obinn B3ATbI 13 pas-
JIMYHBIX NCTOYHVKOB, TakKnX KaK necHu, Guibmbl u brbnus.
Hanpumep, B nepBoMm e ann3ofe BCTPeYaeTca OTPbIBOK U3
necHun ®. CnHtapbl «Cheek to Cheek», KoTopbIl cnonb3yeT-
ca B punbme «Top Hat» ¢ Fred Astaire n Ginger Rogers. Takum
ob6pa3om, anno3ra Ha GUIbM MOAKPENSIEHa LUUTATON, YTo
co3paeT atMocdhepy peTpo U HaBeBaeT Ha [lona rpycTHble
BOCMOMMHaAHUA NPOLUIbIX NET:

«Heaven
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AHHomayug: JINHIBUCTUKA TeKCTa ABNAETCA AMHAMUYHO pa3BuBaloLeiica 06-
NacTbio A3bIKOBEAEHINA, 0IHAKO MHOTUE KiTlo4eBble BOMPOChI 3TOI AUCLIANANHDI,
TaKMue KaK TUMbl TEKCTOB, X CUCTEMHbIE XapaKTepUCTUKIA U KaTeropui, 0CTalTca
He0CTaTOYHO MCCIIe0BAHHBIMU YueHbIMU. KpoMe TOro, NepeBof XyA0XeCTBeH-
HbIX TEKCTOB Takxe NpefcTaBnAeT coboil 0co0bIi BUA NepeBoaYeckoii JeATenb-
HOCTU BBUAY TOF0, YTO MHOTUe MepeBOAHbIe XYA0XeCTBeHHble TeKCTbl CTaHo-
BATCA YaCTb0 HALMOHANbHOI UTEPaTYpbl 1 06eCneynBaloT 06MeH KynbTypHOil
UHGopMaLyeil mexay Hapopami. COOTBETCTBEHHO, MOXHO FOBOPUT 0 TOM, UTO
nepeBofHble XyA0KEeCTBEHHbIE TEKCTbI OCYLLECTBAAIOT MPOLIECC MEXKYNLTYPHOI
KOMMYyHUKaLuu. OfHUM 13 TaKuX TUMOB TeKCTa ABNAGTCA XyA0MKECTBEHHbIN Ku-
HOTEKCT.

lHTepTeKcTyanbHbie CBA3M GUNbMOB, CO3AaHHbIX B ONpeaeneHHOI KynbType, Ya-
CTO He YUMTbIBAIOTCA NPU BOCMPUATUM 3TUX UNBMOB UHOCTPAHHOI ayauTOpKeil,
yTo JenaeT HeobXoANMbIM MX noAcHeHue. COOTBETCTBEHHO, aKTYaNbHOCTb JaH-
HOT0 ncceioBaHMA 06YCNOBIEHa OTCYTCTBUEM eAVHOTO ONPeAeNeHNa NHTepTeK-
CTYanbHOCTH, a TaKkXe OTCYTCTBMEM JOMKHOr0 BHUMAHUA K BONPOCY UHTepTeK-
CTYanbHbIX OTHOLLEHMI GUABMOB 1 0COBEHHOCTAM WX NepPeaun Ha ApYroii A3bIK,
B YaCTHOCTU PYCCKMi.

Kntoyesble cnosa: WHTEPTEKCTYaNbHOCTb, UHTEPTEKCTYAJIbHbIE CBA3WN, NHTEPTEKCT,
anto3ms, MEXTEKCTOBbIE INeMeHTbl, bubneiickas annto3ns.

I'm in heaven

And the cares that hung around me
Through the week

Seem to vanish

Like a gambler’s lucky streak» [2].

Ewe opgHa umTata npepctaBnAeT coboi CTaHOAPTHbBIN
6n1aHK NPoTOKONa 06BNHEHUA:

«BRUTAL

Arlen Bitterbuck, you have been condemned to die by a jury
of your peers, sentence imposed by a judge in good standing in
this state. Do you have anything to say before the sentence is
carried out? » [2].

Y10 >Ke KacaeTcs ansio3uii, TO OHM 3a4acTyio 3aK/oYeHbl
B CloXKeTe ¢puibma 1 B pernimkax repoes. Tak, B NEPBOM e
3NM30[€ NCMONb3YeTCA HECKONIbKO UCMOpUYeCKUX amo3uli:

PAUL

| ever tell you | was a prison guard during the depression?

ELAINE

You've mentioned it.

PAUL

Did | mention | was in charge of death row? That |
supervised all the executions? This does come as a surprise.
She shakes her head [2].
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Mpexpae Bcero, B LaHHOM BbICKa3blBaHMM NAET HAMEK Ha
nepuog Benukon Oenpeccun B CLUA, Korga ypoBeHb 6e3-
paboTtuubl B 1932 rogy ysenuuuncsa fo 23,6 %. Takum obpa-
30M, B JAaHHOM CJlyYae MCTOpUYecKas ajuio3us BbIMONHSAET
TEKCTOCTPYKTYpUpyiowyto ¢yHKLMI0O M yKas3blBaeT rof, B
KOTOPOM MPOV30LW/N OMNUCbIBaeMble COObLITVA, OTHOCA TeM
CaMbIM 3pUTENA B ONpeaeneHHyo 3Moxy, U MecTo pacnosio-
YKeHuA TIOPbMbl.

PAUL

They usually call death row the Last Mile, but we called
ours the Green Mile, because the floor was the color of faded
limes. We had the electric chair then. Old Sparky, we called
it. (beat)

I've lived a lot of years, Ellie, but 1935 takes the prize. That
was the year | had the worst urinary infection of my life. That
was also the year of John Coffey, and the two dead girls... [2]

Anno3nio Ha peanuio HaxoAUM M B Ha3BaHUU pomaHa
«3eneHas MUnA» No aHanorum ¢ «fNocnegHen munen», KOTo-
pYylo MPUroBOPEHHbIN MPOXOAN B NOCNeAHNI pa3. B Tiopb-
Me 3TOT BJ10K OblT 3aCTeNIeH CBETIO-3€J1EHBIM JINHOMIEYMOM,
oTClofla M Takoe HavmeHoBaHue. HasaHue Topbmbl «Old
Sparky» [ONONHNUTENBbHO YKa3blBaeT Ha MECTO AENCTBUA, TaK
KaK 3TO pacrnpoCcTpaHEHHOE Ha3BaHWE IMEeKTPUYECKOrO CTY-
na, UCMOJNIb3yEMOTO AJIA CMEPTHOWN Ka3HU. Takum obpaszom,
oba Ha3BaHuA — «3enéHaa muna» n «Old Sparky» — cos-
fatoT aTMocdepy 1 yKasbiBaloT Ha TeMy CMepPTU 1 NPeACTo-
AWEen KasHu.

Kpome TOro, anekTpuuyeckuin CTyn B KayecTBe opypus
Ka3HW MCMONb30BaNcA, B OCHOBHOM, Tonbko B CLUA Kak
6onee rymaHHbIi MO CPaBHEHMIO C APYTUMY, YTO Ha CAMOM
[ene ganeko oT UCTUHbI. DTUM 1 0ObACHAETCA ero MacCcoBoe
MCMOoNb30BaHKe B Te rofibl.

Cnegylowan nctopuyeckas anno3us Obiia HaligeHa B
cnepyrowem dparmenTe: «Percy’s got his hickory baton out
of it custom-made holster, hollering:

PERCY

Dead man walking! Dead man walking here! Inside the
cellblock» [2].

B gaHHOM BbICKa3blBaHMM aBTOP HAaMEKAeT Ha TO, YTo
BO BpemeHa Benukon [enpeccun B CLUA pencrtautens-
HO MCMnonb3oBanca No3yHr «CMepTb — 3TO eAUHCTBEHHOE
peweHune» (Death is the only solution), koTopbiin YacTo ac-
COUMMPOBAJICA C HAaCTPOEHVAMM B OOLLECTBE N C KpaiHei
6e3bICXOAHOCTbI0, KOTOpas Lapuna B Te rogbl. [NoaTeepkae-
HVe 3TOMY MOXHO HaWTV B pa3HbIX UCTOYHKKaX: «a phrase
once traditional in American prisons, to designate a man
condemned to death. They were held on what was known
as Death Row, deprived of most social contact and unable
to work or participate in prison programs. Prior to the 1960s,
when guards would lead a condemned man down the pris-
on hallway, they would call out, “Dead man walking! Dead
man walking herel»» [3].
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B nepwnog Bennkon Hdenpeccum B CLA, Korga yposeHb
6e3paboTtuubl B 1932 rogy poctur 23,6 %, 6onee 13 munnu-
OHOB amepUKaHLEeB NoTepsiv PaboTy 3a TPU C HE6ObLLUM
rofla C Hauana Kpusuca. MHorve okasanucb 3a YyepTon ben-
HocT. COOTBETCTBEHHO TaKkue nioaun Kak Kopdu He mornm
HaZleATbCA Ha YeCTHOe NpaBOCyAue, UX MPUroBaprBaNM K
cmepTy 6e3 0cobbix pa3bupatenbcTs. Ha 310 HameKaeT u
cnepyollee BbiCKa3bliBaHve aBTopa:

«John Coffey was black, like most of the men who came
to stay for a while in E Block before dying in Old Sparky’s
lap» [2].

Takum 06pa3om, JaHHas UCTopuYecKas anso3ns BOC-
CO34aeT AyX 3MoxXu, B KOTOPYIO Pa3BOpayuMBanoch Aencrame
poMaHa.

«Paul, we're not goanna have some Cherokee medicine
man in here whoop in’ and holler in” and shaking his dick,
are we? » [2].

B npriBeaeHHOM NpumMepe UcTopryeckas aniosns yKasbl-
BaeT Ha LamMaHOB U3 NiemMeHn Yepoku, KoTopble, MO NOBEPUIO,
obnaganu ocobon marueii: «is a traditional healer and spiritual
leader who serves a community of indigenous people of the
Americas. Cherokee spiritual, ceremonial and healing knowl-
edge has been passed down for thousands of years» [2].

Kpome 3Toro, 6binn BblgeneHbl 6ubsnelickue anio3uu.
Mpexpne Bcero, 3To 6ubnenckaa anno3ma COOTHOCALLAA
XM3Hb Mona dKKomMba C XKM3HbI0 MHOTUX APYrvX Joaen
N NNTepaTypHbIX repoes, a B nepyto oyepefb MNoHTnaA Mu-
naTa, OKa3blBalOLWKXCA Mepef BeYHbIM BblIOOpoM fobpa u
351a. C oiHOM CTOPOHBI, MNon, KOTOpbIN N36eran KOHGIUKTOB,
CTPEMUNCA K MAPHBIM OTHOLLEHWAM, C APYroli e oH pabo-
Tan Ha 3eneHon mune, NOCKONbKy Benukaa genpeccusa m
CTpax ocTtatbcA 6e3 KycKa xiieba cunbHas MOTMBaUKSA, YTo-
6bl AepkaTbCA 3a CBOK PaboTy 1 Y HEro B MPUBbIYKY BOLLJIO:
Ka3HUTb Ntofen, NPoBOANTb C HUMWU HOUYb Nepep Ka3Hblo,
obellaTb, YTo UCMOSNHUT UX NOCNEeAHEE XKefaHue 1 3a0biBaTb
006 3TOM, He WCMbITbIBaTb K HVM »aNloCTu, CMOTPETb Ha UX
cmepTb. M 3TO coBcem He cBMAeTeNbCTBYET, YTO OH MIOXOM
YyenoBekK, MPOCTO Ha 3eNneHon Mune Henb3A nHave [4].

Korpga MNon conposoxpaaeT Kodpdun Ha munto, ero oxsatbl-
BaloT NPOTMBOPeYMBbIe SMoUMKW. Ero coBecTb 1 gonr BCTy-
natT B KOHOMUKT: OH 0653aH BbINONHUTL CBOIO paboTy, HO
3auem 3T0 fenatb, ecin Kopdun HEBMHOBEH, a HaCTOALWNI
NPeCTYMHUK YXKe Haka3aH?

«PAUL

I mean we're fixing to kill a gift of God. One that never
did any harm to us, or to anyone else. What am | going to
say if | end up standing in front of God the Father Almighty
and He asks me to explain why | did it? That it was my job?
My job?» [2].

PenurvosHas anno3vs B AaHHbIX NPYMepax UrpaeT Tek-
CTOO6pa3yloLLyio Posib, NMOABOAA repos NMOCTENEHHO K ero
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Bbl60py, K OCHOBHbIM BOMPOCaM Ha KOTOpPbI€ OH A0J1XKeH OT-
BETUTb YECTHO, NpeXxae BCero, cebe.

BaxHbIM acneKTom B MPUHATUM UM peLleHnA ABNAETCA
MHeHue apyrux nogei. KasHu TpebytoT Te, KTO He obnaga-
eT fake Manown fonen nHPopmaLmm, JOCTYNHON Haa3mpa-
TeNAM B TIOPbME, MOCKOJIbKY BCE, UTO MPOUCXOAMUT Ha «3e-
NEHON Mune», ocTaérca Tam. JIIoan XaxkayT KpoBu younubl,
KPOBW HacuibHKKa. Bnepsble 3a rofbl cyy6bl B cucteme
NCMONHeHNA HakasaHui llony TpyaHO umTaTb MPUroBop.
BrnepBble OH He NPOCTO MeXaHMYeCKM ero NPoroBapuBaeT, a
BHMMATENbHO OCMbIC/IMBAET M OLUYLLAET, Beflb B 3TUX CYXMX
cnoBax CKpbiTa cama CmepTb, KOTOpasa NpUxoauT 3a npe-
CTYNHMKaMM nocre yfapa TOKOM:

«John Coffey, you have been condemned to die in the elec-
tric chair, sentence passed by a jury of your peers and imposed
by a judge of good standing in this state. God save the people
of this state. Do you have anything to say before sentence is
carried out? ... All right, John. » [2].

lMpuBeneHHadA B pomaHe yuTaTta 13 pUgnyeckoro npo-
TOKO/la OOBMHEHUsI CMOCOOCTBYET BbIMOJIHEHWIO OKKa3uno-
HasibHOW GYHKLMN, C MoMOLLblo KoTopoit C. KUHT yKa3biBaeT
Ha OTCYTCTBME WCTMHHOW CNpaBefjMBOCTA MNpPaBOCyAus,
KOTOpas 3anuMcaHa Nulb Ha KJI0UKe Bymaru, He UMeloLLem
HMYero obLLero ¢ *m3Hbto nogcyaumoro x. Kododu. Boym-
UMBOE NPOYTEHNE NPUTrOBOPA, B OTINYME OT MPOCTOro Npo-
roBapriBaHNA 3ay4YeHHOro TEKCTa, YKa3blBaeT Ha Npo3peHne
Mona. Yto TakKe CBONCTBEHHO PENMMO3HbIM ato3MAM.

An03uto U3 061aCTI UCKYCCMBd HAaXOAMM B U306paxeHnm
BEUHbIX IBYX MPOTMBOMONOXHbIX 06pa3a, KOTOpble NCMOMb3Y-
loTCA B 6ONbLUMHCTBE NUTEPATYPHBIX POMAHOB U KMHOGUIb-
max. MepBblii 06pa3 onuLeTBOpPAET 3510, KOTOPOE B pOMaHe
NpeAcTaBnAT ABa NMepCcoHaxa: peanbHbl youiLa feBoYek
N HOBMYOK Cpefun Hag3upaTeniei, KOTOPbI OYEHb XeCTOKUN
1 3101, Bropoin e onuuetBopseT Jobpo npencTaBieHo B
obpa3sax [IxoHa Kodpou, Mona dgkkomba. 3eneHas Myna Bbl-
3blBaeT OFPOMHOE KONMYeCTBO 3MOLMIA: 1 Meyvanb, 1 yXKac, 1
TpeneTHyl0 PagoCTb. ABTOP C MOMOLLbIO 3TOFO MPOTUBOMO-
CTaBNEHWA YUNUT HAC NP N0ObIX CUTYaLMA OCTaBaTbCA NIOAb-
MU, 3aCTaBAAET 3afyMaTbCA O CMbIC/e CBOEN »KIU3HW, 06 OKpY-
Xaowwmx nogax. Jaxe ecsin Tbl NCNONHAELWb 0083aHHOCTY
rmaraya, Tbl CaM OTBETCTBEHEH 3a CBOO Cyfbby, 11 B 3TON CUTya-
LM MMeeLlb BO3MOXXHOCTb HPaBCTBEHHOIO Bbibopa.

Tak, Bca cmeHa MNona (pasymeeTtca, kpome lNepcn Yatmo-
pa) cocTonT 13 nogen, HazBaTb KOTOPbIX «Masadammy He-
BO3MOKHO. OHU, He Aenasa rPOMKIMX BbICKa3blBaHWIA, CRy»aT
TeM, KTO COBEPLUMNST YyAOBULLHbIE MPECTYMNSIEHNA, YKe Npu-
rOBOPEH K CNpaBeanvBoi Kape, HO B CBOW NOC/egHne gHN
TaKXe HyX[laeTcsa B YesloBeyeckoM K cebe oTHoweHun. Qak-
TUYECKU, OHW, CAMU He [10 KOHLIa oT1aBasi cebe B TOM OTYET,
eKe[JHEBHO MPOHMKAIOT Yepe3 CTeHy 3K3UCTeHLManbHOro
OAVHOYECTBa K NIoAAM, A5 KOTOPbIX 6/IM30CTb CMepTy cae-
nana ux cywecTBoBaHue BABOWHe HernpoHuuaembim. M 310
YOAETCA UM, MOCKOMbKY B KaXAOM 13 HUX XUBO COCTpaja-
HUWe 1 TOTOBHOCTb NPWHATb YeSI0BeKa B €ro NOJIHOTE, KakoB
OH ecTb. [laxe npecTynHuKa. [Jlaxe youiLy, ocy>kgEHHOro
Ha cMepTb. IMEHHO B CMy 3TOrO OHW CaMu ABAAKTCA Ha-
Typamu yanBUTENIbHO LieNbHbIMU.

Taknm o6pasom, pesynbrathbl KnaccudrKauum MHTepTeK-
CTyalNibHbIX 3/IEMEHTOB MO WCTOYHWKY WCCefoBaHNA MO-
eM npeacTaBuTb B BUAe Tabnuvubl (cm. Tabn. 1.1).

Tabnuua 1.1.
Knaccudumkauma nHTepTeKCcTyanbHbIX CBA3EN MO Nprpoae
MEXKTEKCTOBbIX 3/1IEMEHTOB

Bua mextekcToBbix anemeHToB | Mpumepbl | % oT Bceid BbiGopkn

Annto3un 52 86,7
Lutatbl 8 13,3
Bcero 60 100

Kak Bugum u3 Tabnuubl ocHoBy dpunbma «3eneHas Munsay»
COCTaBNAIOT a/Iio3UN, KOTOPble COOTBETCTBEHHO BK/IOYAIOT
86,7% oT Bcell BbI6OPKM. bbinu Takxe 0O6Hapy»KeHbl NprmMepbl
uwmTat (13,3%), BKNovaloLLme B TOM YKCTIe NUTePaTypy U KUHO.

Taknm 06pa3om, MoXeM clienlaTb BbIBOJ O BaXKHOW ponu
NCMONb30BaHUS BMONENCKUX anno3uin B KNHOPUIbMe «3e-
neHas MWNA», C NMOMOLUbIO KOTOPbIX aBTOP M CLeHapucT
NblTaeTCA NPOBECTN Mapannenb MeXxay »KNU3Hblo Noaen, nx
nocTynkamu Bo BpemeHa Vncyca Xpucta, n mexay niogbmu,
»Kusywmmn B 1932 1. Bropown acnekt nogkpensieH ncnosnb-
30BaHMeM GOJIbLIOTrO KONMYECTBa UCTOPUYECKIMX alio3NiA,
KoTOopble CMOCOOCTBYIOT CTPYKTYPMPOBaHMIO TeKCTa, oTpa-
afA TeM caMbIM, YTO OCHOBHbIE BOMPOCHI B »KM3HWN YenioBe-
Ka BeuHbl. OH Bcerga byneT CToATb nepef BbI6OPOM CBOEro
NyTW, KaK B >KU3HW U Kapbepe, Tak 1 B PefIUrnu.
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